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Nauète se jak

 Zvolte tlaèítko vedle položky, o které chcete získat další informace. 
           Vymìnit tiskové zásobníky  
           Doplnit papír  
           Zmìnit nastavení tisku  
           Tisknout na rùzné typy a formáty papíru a obálek  
           Tisknout na obì strany listu  
           Vytisknout fotografii  
           Nauète se vyèistit tiskárnu  

Abyste mohli plnì využít svoji tiskárnu a její nápovìdu online, používejte Nástroje HP DeskJet.
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Tisknout na obálky

Mùžete tisknout na jednotlivé obálky pomocí štìrbiny na podávání jednotlivých obálek nebo mùžete 
vytisknout až 20 obálek ze VSTUPNÍHO zásobníku. Zvolte požadovaný zpùsob:

Jednotlivé obálky
Více obálek



Vymìnit tiskové zásobníky 
1. KROK ZE 7

Poznámka Tento postup se týká pouze vymìòování prázdných tiskových zásobníkù. Potøebujete-li
pokyny k výmìnì èerného tiskového zásobníku s fotokazetou HP, klepnìte zde .

1 Zapnìte tiskárnu a otevøete horní víko.

Kolébka tiskového zásobníku se pøesune do støedu tiskárny a indikátor Pokraèovat  bliká.
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Vymìnit tiskové zásobníky 
2. KROK ZE 7

2 Uchopte horní èást prázdného tiskového zásobníku, zatáhnìte smìrem k sobì dokud se neuvolní a 
poté jej vyjmìte z kolébky.



Vymìnit tiskové zásobníky 
3. KROK ZE 7

3 Vyjmìte nový tiskový zásobník z obalu a opatrnì odstraòte pásku zakrývající inkoustové trysky, 
pøièemž dávejte pozor, abyste se nedotkli inkoustových trysek ani kontaktù.



Vymìnit tiskové zásobníky 
4. KROK ZE 7

4 Uložte nový zásobník do kolébky.



Vymìnit tiskové zásobníky 
5. KROK ZE 7

5 Zarovnejte šipku v horní èásti zásobníku s odpovídající teèkou v horní èásti kolébky a zatlaète na 
šipku smìrem k teèce, dokud tiskový zásobník nezaklapne na své místo.



Vymìnit tiskové zásobníky 
6. KROK ZE 7

6 Zavøete horní víko tiskárny.

Tiskové zásobníky se vrátí do své výchozí polohy na pravé stranì tiskárny a indikátor Pokraèovat bliká.



Vymìnit tiskové zásobníky 
7. KROK ZE 7

7 Zarovnejte tiskové zásobníky, abyste dosáhli co nejlepší kvality tisku.

Klepnutím zde  zarovnáte tiskové zásobníky.



Vytisknout fotografii
1. KROK Z 8

Poznámka Tento postup vysvìtluje tisk fotografií s fotokazetou HP.

1 V dialogovém oknì Nastavení tisku HP klepnìte na kartu Nastavení. Na seznamu Typ papíru zvolte 
požadovaný typ papíru.

Papír HP DeskJet Photo se doporuèuje k tisku fotografií.

Klepnutím zde  obdržíte pokyny k provádìní zmìn nastavení tisku.



Vytisknout fotografii

2. KROK Z 8

2 Zapnìte tiskárnu a otevøete horní víko.

Kolébka tiskového zásobníku se pøesune do støedu tiskárny a indikátor Pokraèovat  bliká.



Vytisknout fotografii

3. KROK Z 8

3 Uchopte horní èást èerného tiskového zásobníku, zatáhnìte smìrem k sobì dokud se neuvolní a poté 
jej vyjmìte z kolébky.



Vytisknout fotografii

4. KROK Z 8

4 Používáte-li novou fotokazetu HP, vyjmìte ji z obalu a opatrnì odstraòte pásku zakrývající inkoustové 
trysky, pøièemž dávejte pozor, abyste se nedotkli inkoustových trysek ani kontaktù.

Používáte-li fotokazetu HP uloženou ve svém obalu, vyjmìte ji nejdøíve z obalu.

Poznámka Fotokazetu HP poznáte podle fialového víka.



Vytisknout fotografii

5. KROK Z 8

5 Uložte fotokazetu HP do kolébky a okamžitì uložte èerný tiskový zásobník do skladovacího obalu.



Vytisknout fotografii

6. KROK Z 8

6 Zarovnejte šipku v horní èásti zásobníku s odpovídající teèkou v horní èásti kolébky a zatlaète na 
šipku smìrem k teèce, dokud fotokazeta HP nezaklapne na své místo.



Vytisknout fotografii

7. KROK Z 8

7 Zavøete horní víko tiskárny.

Tiskové zásobníky se vrátí do své výchozí polohy na pravé stranì tiskárny a indikátor Pokraèovat bliká.



Vytisknout fotografii

8. KROK Z 8

8 Vytisknìte fotografii.
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Vytisknout nažehlovací obrázek nebo otoèit dokument

1. KROK ZE 3

1 V dialogovém oknì Nastavení tisku HP klepnìte na kartu Funkce. Zaškrtnìte rámeèek Otoèit 
horizontálnì a poté klepnìte na OK.

Klepnutím zde  obdržíte pokyny k provádìní zmìn nastavení tisku.



Vytisknout nažehlovací obrázek nebo otoèit dokument

2. KROK ZE 3

2 Vložte požadovaný papír (papír pro nažehlovací obrázky, Prùhlednou fólii HP Premium, atd.) do 
tiskárny stranou urèenou k tisku dolù.

Klepnutím zde  obdržíte pokyny k tisku na prùhledné fólie HP Premium.



Vytisknout nažehlovací obrázek nebo otoèit dokument

3. KROK ZE 3

3 Vytisknìte svùj dokument.



Tisknout na papír uživatelského formátu

1. KROK Z 5

1 V dialogovém oknì Nastavení tisku HP klepnìte na kartu Nastavení. V rámeèku Formát papíru zvolte 
Uživatelský.

Objeví se dialogové okno Formát papíru podle uživatele.

Klepnutím zde  obdržíte pokyny k provádìní zmìn nastavení tisku.



Tisknout na papír uživatelského formátu

2. KROK Z 5

2 V oknì Formát papíru zapište hodnoty do rámeèkù Šíøka a Délka a poté klepnìte na OK.

Poznámka Šíøka papíru musí být v rozmezí od 127 mm do 215 mm; délka papíru musí být v 
rozmezí od 148 mm do 356 mm.



Tisknout na papír uživatelského formátu

3. KROK Z 5

3 Vložte stoh papíru o tloušce až 1 cm podél pravé strany VSTUPNÍHO zásobníku stranou urèenou k 
tisku dolù až na doraz.



Tisknout na papír uživatelského formátu

4. KROK Z 5

4 Posuòte adaptéry šíøky a délky tak, aby se dotýkaly okraje papíru.



Tisknout na papír uživatelského formátu

5. KROK Z 5

5 Vytisknìte svùj dokument.



Tisknout na obálky pomocí štìrbiny pro podávání jednotlivých obálek

1. KROK ZE 3

1 Zasuòte obálku rovnomìrnì do štìrbiny na podávání jednotlivých obálek chlopní vzhùru a doprava až 
na doraz.



Tisknout na obálky pomocí štìrbiny pro podávání jednotlivých obálek

2. KROK ZE 3

2 V dialogovém oknì Nastavení tisku HP klepnìte na kartu Nastavení. V rámeèku Formát papíru zvolte 
požadovaný formát obálky a poté klepnìte na OK.

Klepnutím zde  obdržíte pokyny k provádìní zmìn nastavení tisku.



Tisknout na obálky pomocí štìrbiny pro podávání jednotlivých obálek

3. KROK ZE 3

3 Vytisknìte obálku.



Tisknout na karty

1. KROK Z 9

1 Vyjmìte VÝSTUPNÍ zásobník.



Tisknout na karty

2. KROK Z 9

2 Zdvihnìte vodicí lištu karet.



Tisknout na karty

3. KROK Z 9

3 Vložte stoh karet o tloušce až 0,5 cm do VSTUPNÍHO zásobníku tak, aby byl jeho pravý okraj 
zarovnán s vodicí lištou karet.



Tisknout na karty

4. KROK Z 9

4 Posuòte adaptér šíøky papíru doprava, dokud se nezarovná s levým okrajem stohu karet.



Tisknout na karty

5. KROK Z 9

5 Stisknìte vnitøní èást adaptéru délky papíru, abyste jej mohli uvolnit a spustit níže.



Tisknout na karty

6. KROK Z 9

6 Zatlaète adaptér délky papíru dovnitø tak, aby se dotýkal okraje stohu karet.



Tisknout na karty

7. KROK Z 9

7 Vrate VÝSTUPNÍ zásobník na své místo.



Tisknout na karty

8. KROK Z 9

8 V dialogovém oknì Nastavení tisku HP klepnìte na kartu Nastavení. V rámeèku Formát papíru zvolte 
požadovaný formát karet a poté klepnìte na OK, nebo zvolte Uživatelský v pøípadì, že žádný z 
uvedených formátù neodpovídá formátu karet, na které tisknete.

Klepnutím zde  obdržíte pokyny k provádìní zmìn nastavení tisku.

Klepnutím zde  obdržíte pokyny k tisku na uživatelský formát papíru.



Tisknout na karty

9. KROK Z 9

9 Vytisknìte své karty.



Tisknout na standardní formát papíru

1. KROK ZE 4

1 Vložte stoh papíru o tloušce až 1 cm podél pravé strany VSTUPNÍHO zásobníku stranou urèenou k 
tisku dolù až na doraz.



Tisknout na standardní formát papíru

2. KROK ZE 4

2 Posuòte adaptéry šíøky a délky tak, aby se dotýkaly okraje papíru.



Tisknout na standardní formát papíru

3. KROK ZE 4

3 V dialogovém oknì Nastavení tisku HP proveïte potøebné zmìny nastavení tisku a poté klepnìte na 
OK.

Klepnutím zde  obdržíte pokyny k provádìní zmìn nastavení tisku.



Tisknout na standardní formát papíru

4. KROK ZE 4

4 Vytisknìte svùj dokument.



Vyjmout uvíznutý papír

1. KROK Z 5

1 Otevøete horní víko tiskárny a vyjmìte VÝSTUPNÍ zásobník.



Vyjmout uvíznutý papír
2. KROK Z 5

2 Vytáhnìte uvíznutý papír z tiskárny smìrem, kterým papír prochází tiskárnou. Odstraòte z tiskárny 
veškeré útržky papíru.



Vyjmout uvíznutý papír

3. KROK Z 5

3 Odstraòte pomaèkaný nebo potrhaný papír ze VSTUPNÍHO zásobníku a doplòte do nìj nový papír.

Klepnutím zde  obdržíte pokyny k doplòování papíru.



Vyjmout uvíznutý papír

4. KROK Z 5

4 Vrate VÝSTUPNÍ zásobník na své místo a zavøete horní víko tiskárny.



Vyjmout uvíznutý papír

5. KROK Z 5

5 Vypnìte a znovu zapnìte tiskárnu.



Tisknout na rùzné typy a formáty papíru a obálek

Zvolit správný papír.
Tisknout na prùhledné fólie nebo diapozitivy.
Tisknout na papíry HP Premium.
Tisknout na štítky.
Tisknout na standardní formát papíru.
Tisknout na papír uživatelského formátu.
Tisknout na obálky.
Tisknout na karty.
Vytisknout nažehlovací obrázek nebo otoèit dokument.





Zvolit správný papír 

Existuje nìkolik druhù papíru, které mùžete použít k dosažení co nejlepších výsledkù pro daný typ 
tištìného dokumentu.

Papír HP Greeting Card
Prùhledná fólie HP Premium
Papír HP Premium InkJet
Štítky







Tisknout na papíry HP Premium

1. KROK ZE 4

Poznámka Používejte papír HP Premium InkJet který je urèen pro tiskárny HP DeskJet, pøípadnì 
jiný kvalitní papír urèený pro inkoustové tiskárny.

1 Vložte papír HP Premium InkJet do VSTUPNÍHO zásobníku.

Klepnutím zde  obdržíte pokyny k doplòování papíru.



Tisknout na papíry HP Premium

2. KROK ZE 4

2 V dialogovém oknì Nastavení tisku HP klepnìte na kartu Nastavení. V rámeèku Typ papíru zvolte 
požadovaný typ papíru:

Papír HP® DeskJet Photo, urèený k použití s fotokazetou HP k tisku fotografií
Papír HP Premium InkJet, urèený k dosažení vyšší kvality než obyèejný papír pøi použití 

standardních èerných a barevných tiskových zásobníkù 
Klepnutím zde  obdržíte pokyny k provádìní zmìn nastavení tisku.
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Tisknout na papíry HP Premium

3. KROK ZE 4

3 Klepnìte na kartu Nastavení. V rámeèku Kvalita tisku zvolte Nejlepší a poté klepnìte na OK.



Tisknout na papíry HP Premium

4. KROK ZE 4

4 Vytisknìte svùj dokument.



Tisknout na prùhledné fólie nebo diapozitivy

1. KROK ZE 6

Poznámka Používejte prùhledné fólie HP Premium,, které jsou urèeny pro tiskárnu HP DeskJet, 
pøípadnì jiné prùhledné fólie urèené pro inkoustové tiskárny.

1 Vložte prùhledné fólie HP Premium do zásobníku papíru hrubou stranou dolù a samolepicím 
proužkem napøed.

Klepnutím zde  obdržíte pokyny k doplòování papíru.



Tisknout na prùhledné fólie nebo diapozitivy

2. KROK ZE 6

2 V dialogovém oknì Nastavení tisku HP klepnìte na kartu Nastavení. V rámeèku Typ papíru zvolte 
Prùhledná fólie

Klepnutím zde  obdržíte pokyny k provádìní zmìn nastavení tisku.



Tisknout na prùhledné fólie nebo diapozitivy

3. KROK ZE 6

3 V rámeèku Formát papíru zvolte Letter.



Tisknout na prùhledné fólie nebo diapozitivy

4. KROK ZE 6

4 Klepnìte na kartu Nastavení a v rámeèku Kvalita tisku zvolte Nejlepší.



Tisknout na prùhledné fólie nebo diapozitivy

5. KROK ZE 6

5 Je-li to tøeba, proveïte další zmìny v nastavení tisku a poté klepnìte na OK.



Tisknout na prùhledné fólie nebo diapozitivy

6. KROK ZE 6

6 Vytisknìte svoji prùhlednou fólii nebo diapozitiv.



Doplnit papír

1. KROK ZE 4

1 Posuòte adaptéry šíøky a délky papíru do nejzazší polohy.



Doplnit papír

2. KROK ZE 4

2 Vložte stoh papíru o tloušce až 1 cm podél pravé strany VSTUPNÍHO zásobníku stranou urèenou k 
tisku dolù až na doraz.



Doplnit papír

3. KROK ZE 4

3 Posuòte adaptéry šíøky a délky tak, aby se dotýkaly okraje papíru.



Doplnit papír

4. KROK ZE 4

4 V kartì Nastavení v dialogovém oknì Nastavení tisku HP zmìòte nastavení tisku tak, aby odpovídala 
typu, formátu a orientaci papíru a poté klepnìte na OK.

Klepnutím zde  obdržíte pokyny k provádìní zmìn nastavení tisku.



Tisknout na štítky

1. KROK ZE 4

1 Rozložte stoh štítkù do vìjíøe, abyste se ujistili, že stránky nejsou slepené.

Poznámka Používejte pouze papírové štítky urèené pro inkoustové tiskárny (jako napøíklad štítky 
Avery InkJet) a ujistìte se, že štítky nejsou starší než dva roky.



Tisknout na štítky

2. KROK ZE 4

2 Zasuòte stoh štítkù podél pravé strany VSTUPNÍHO zásobníku stranou urèenou k tisku dolù navrch 
asi 25 listù obyèejného papíru.



Tisknout na štítky

3. KROK ZE 4

3 Posuòte adaptéry šíøky a délky papíru tak, aby se dotýkaly okraje štítkù.



Tisknout na štítky

4. KROK ZE 4

4 Vytisknìte své štítky.



Tisknout na obálky ze VSTUPNÍHO zásobníku

1. KROK Z 5

1 Ujistìte se, že ve VSTUPNÍM zásobníku není žádný papír.



Tisknout na obálky ze VSTUPNÍHO zásobníku

2. KROK Z 5

2 Zasuòte obálky rovnomìrnì do VSTUPNÍHO zásobníku chlopní nahoru a doprava až na doraz.



Tisknout na obálky ze VSTUPNÍHO zásobníku
3. KROK Z 5

3 Posuòte adaptéry šíøky a délky papíru tak, aby se dotýkaly okrajù obálek.



Tisknout na obálky ze VSTUPNÍHO zásobníku
4. KROK Z 5

4 V dialogovém oknì Nastavení tisku HP klepnìte na kartu Nastavení. V rámeèku Formát papíru zvolte 
požadovaný formát obálky a poté klepnìte na OK.

Klepnutím zde  obdržíte pokyny k provádìní 
zmìn nastavení tisku.



Tisknout na obálky ze VSTUPNÍHO zásobníku
5. KROK Z 5

5 Vytisknìte své obálky.



Tisknout na obì strany listu
1. KROK ZE 4

1 V dialogovém oknì Nastavení tisku HP klepnìte na kartu Funkce. V rámeèku Oboustranný tisk zvolte 
buï Kniha nebo Tabulka a poté klepnìte na OK.

Klepnutím zde  obdržíte pokyny k provádìní 
zmìn nastavení tisku.



Tisknout na obì strany listu
2. KROK ZE 4

2 Vytisknìte svùj dokument.



Tisknout na obì strany listu
3. KROK ZE 4

3 Po vytištìní všech lichých stránek se objeví obrazovka s pokyny k vytištìní sudých stránek. Postupujte 
podle pokynù na obrazovce.



Tisknout na obì strany listu
4. KROK ZE 4

4 Jakmile vyjmete a znovu vložíte liché stránky podle pokynù na obrazovce, klepnìte na Pokraèovat a 
dokonèete tisk svého dokumentu.

Sudé stránky se vytisknou na druhé stranì listu s lichými stránkami.
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Zvolit výchozí tiskárnu
1. KROK ZE 3

1 Na panelu úkolù klepnìte na Start a poté zvolte Tiskárny v nabídce Nastavení.



Zvolit výchozí tiskárnu
2. KROK ZE 3

2 Klepnìte na ikonu pro svoji tiskárnu HP DeskJet a poté zvolte Nastavit jako výchozí v nabídce Soubor.

Je-li vedle hesla Nastavit jako výchozí zaškrtávací znaménko, znamená to, že je už vaše tiskárna 
nastavena jako výchozí.



Zvolit výchozí tiskárnu
3. KROK ZE 3

3 Klepnutím na rámeèek Zavøít zavøete okno.





Zmìnit nastavení tisku

Zmìnit nastavení tisku pro aktuální dokument 
(doporuèený postup).

Zmìnit nastavení tisku pro všechny budoucí 
dokumenty (váš softwarový program mùže tato nastavení pøepsat).
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Zmìnit nastavení tisku pro aktuální dokument
1. KROK Z 1

Tento postup se mùže lišit v závislosti na tom, jaký softwarový program používáte. 

1 V nabídce Soubor zvolte Nastavení stránky nebo Nastavení tisku a poté klepnìte na Možnosti.

-nebo-

V nabídce Soubor zvolte Tisk a poté klepnìte na Vlastnosti.
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Zmìnit nastavení tisku pro všechny budoucí dokumenty
1. KROK ZE 3

1 Na panelu úkolù klepnìte na Start a poté zvolte Tiskárny v nabídce Nastavení.

-nebo-

Klepnìte zde  a otevøete kartu Tiskárny.



Zmìnit nastavení tisku pro všechny budoucí dokumenty
2. KROK ZE 3

2 Klepnìte na ikonu pro svoji tiskárnu HP DeskJet a poté zvolte Vlastnosti v nabídce Soubor.

Nyní mùžete zmìnit nastavení tisku.



Zmìnit nastavení tisku pro všechny budoucí dokumenty
3. KROK ZE 3

3 Klepnutím na rámeèek Zavøít zavøete okno.
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Aktivovat podporu obousmìrné komunikace
1. KROK ZE 4

1 Otevøete kartu Tiskárny, klepnìte na ikonu pro svoji tiskárnu HP DeskJet a poté zvolte Vlastnosti v 
nabídce Soubor.

Klepnìte zde  a otevøete kartu Tiskárny.



Aktivovat podporu obousmìrné komunikace
2. KROK ZE 4

2 Klepnìte na kartu Detaily.



Aktivovat podporu obousmìrné komunikace
3. KROK ZE 4

3 Klepnìte na tlaèítko Nastavení spoolingu.



Aktivovat podporu obousmìrné komunikace
4. KROK ZE 4

4 Zaškrtnìte rámeèek Aktivovat podporu obousmìrné komunikace pro tuto tiskárnu.
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Tisknout pøímo na tiskárnu
1. KROK ZE 4

1 Otevøete kartu Tiskárny, klepnìte na ikonu pro svoji tiskárnu HP DeskJet a poté zvolte Vlastnosti v 
nabídce Soubor.

Klepnìte zde  a otevøete kartu Tiskárny.



Tisknout pøímo na tiskárnu
2. KROK ZE 4

2 Klepnìte na kartu Detaily.



Tisknout pøímo na tiskárnu
3. KROK ZE 4

3 Klepnìte na tlaèítko Nastavení spoolingu.



Tisknout pøímo na tiskárnu
4. KROK ZE 4

4 Zaškrtnìte rámeèek Tisknout pøímo na tiskárnu.
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Postup pøi èištìní tiskárny
1. KROK ZE 6

Pøehled
Rozmazávání inkoustu lze snadno zabránit nebo napravit tak, že pravidelnì vyèistíte tiskárnu na tøech 
místech: tiskové zásobníky, kolébku tiskového zásobníku a obslužnou stanici. Doporuèuje se tiskárnu 
takto vyèistit každé tøi mìsíce.

Potøebný materiál 
Než zaènete, ujistìte se, že máte k dispozici následující materiál:

Vatové tampóny nebo mìkký materiál, který se netøepí a nezanechává vlákna (napøíklad kousek 
bavlnìného hadøíku).

Destilovanou, pøefiltrovanou nebo stáèenou vodu (voda z kohoutku mùže obsahovat neèistoty, 
které mohou poškodit tiskové zásobníky).

Starý papír nebo papírový ruèník, na který mùžete bìhem èištìní položit tiskové zásobníky.
POZOR: Nepotøísnìte inkoustem své ruce ani odìv.

Klepnìte na tlaèítko ">>" a pøistupte k dalšímu kroku.



Postup pøi èištìní tiskárny 

2. KROK ZE 6

Vyjmìte tiskové zásobníky 
1 Zapnìte tiskárnu a otevøete její horní víko. Kolébka tiskového zásobníku se pøesune do støedu 

tiskárny.

2 Jakmile se tiskové zásobníky pøesunou do støedu tiskárny, odpojte èerný napájecí kabel v zadní 
èásti tiskárny.

3 Vyjmìte tiskové zásobníky a položte je na bok na kus starého papíru. 

POZOR: Po vyjmutí tiskové zásobníky nenechte mimo tiskárnu po dobu delší než 30 minut.



Postup pøi èištìní tiskárny

3. KROK ZE 6

Vyèistìte tiskové zásobníky 
1 Uchopte èerný tiskový zásobník za barevné víèko. 

2 Navlhèete èistý vatový tampón v destilované vodì a vymaèkejte z nìj pøebyteènou vodu.

3 Vyèistìte pøední èást a hrany tiskových zásobníkù podle obrázku. NEOTÍREJTE destièku s tryskami.

4 Podržte tiskový zásobník proti svìtlu a zjistìte, zda na pøední stranì a hranách neulpìla vlákna. Pokud naleznete 
vlákna, zopakujte 2. a 3. krok.

5 Zopakujte 1. až 4. krok s barevným tiskovým zásobníkem, pøièemž používejte èistý navlhèený vatový tampón, 
abyste zabránili zneèištìní.

NEÈISTÌTE
destièku s

tryskami

Vyèistìte zde

Varování Tiskové zásobníky uložte mimo dosah dìtí.



Postup pøi èištìní tiskárny

4. KROK ZE 6

Vyèistìte kolébku tiskového zásobníku 
1 Vyhledejte kolébku, ve které byly upevnìny tiskové zásobníky.

2 Vyhledejte tøi èerná ramena ve tvaru háku v dolní èásti kolébky. Mírným zdvihnutím pøední èásti 
tiskárny získáte lepší pohled. Než budete pokraèovat, položte opìt tiskárnu. 

3 Èistými navlhèenými tampóny otøete rovné povrchy (vystínovaná oblast) v dolní èásti jednotlivých 
ramen, smìrem odzadu dopøedu. Opakujte, dokud se na tampónu neobjevuje žádný inkoust.



Postup pøi èištìní tiskárny 
5. KROK ZE 6

Vyèistìte obslužnou stanici 

1 Èistým navlhèeným tampónem oèistìte obrubu držátka houby.

2 Odstraòte nánosy inkoustu a vlákna z horní èásti houby. Pøesahuje-li houba obrubu, stlaète ji 
vatovým tampónem pod obrubu.

3 Èistým navlhèeným tampónem oèistìte stìraè 1 a horní povrch víèka 1.

POZOR: Pøi èištìní víèek tiskových zásobníkù postupujte opatrnì. Pøi násilném èištìní mùže dojít k
posunu víèek a následnì k poškození tiskových zásobníkù.

4 Èistým navlhèeným tampónem vyèistìte stìraè 2 a horní povrch víèka 2.

víèko 2

stìraè 2

víèko 1

stìraè 1

obruba

houba



Postup pøi èištìní tiskárny 

6. KROK ZE 6

Vrate tiskové zásobníky na své místo 
1 Vrate tiskové zásobníky na své místo a zavøete horní víko tiskárny.

2 Pøipojte napájecí kabel zpìt do zadní èásti tiskárny.

3 Vytisknìte stránku autotestu. 

Klepnìte zde , chcete-li vytisknout stránku autotestu.

4 Zjistìte, zda na výtisku není rozmazaný inkoust.
Poznámka Tímto postupem by se mìla odstranit veškerá vlákna, která zpùsobují rozmazávání 

inkoustu na výtisku; je ovšem možné, že nebyla odstranìna všechna vlákna. Je-li na výtisku i 
nadále rozmazaný inkoust, opakujte tento postup tak dlouhou, dokud není vytištìný autotest 
jasný a ostrý. Tento èisticí postup se doporuèuje provádìt každé 3 mìsíce. Tento postup a další 
tipy pro údržbu naleznete na web adrese http://www.deskjet-support.com/maintenance.



Dummy topic--do not delete



Papír HP Banner
K dosažení co nejlepších výsledù pøi tisku transparentù používejte papír HP Banner. Pøi tisku na 
papír HP Banner dochází ménì èasto k uvíznutí papíru, barvy jsou jasnìjší a èerná je hustší. Nemusíte 
také odtrhávat žádné perforované okraje. Rozhodnete-li se použít jiný poèítaèový nebo skládaný papír,
použijte papír o mìrné hmotnosti 9 kg a pøed vložením tiskárny jej prolistujte. 



Prùhledná fólie HP Premium
K dosažení co nejlepších výsledù pøi tisku prezentaèních diapozitivù používejte prùhledné fólie HP 
Premium. Filmová vrstva na prùhledných fóliích HP Premium je specificky urèena pro inkousty HP k 
dosažení ostrých zobrazení a textu a rychlejšího schnutí.



Štítky
K dosažení co nejlepších výsledkù pøi tisku na štítky používejte štítky Avery InkJet, které jsou urèeny 
pro inkoustové tiskárny. Použijete-li jiný typ štítkù, mùže dojít k jejich odlepení v tiskárnì nebo na nich 
nemusí øádnì zaschnout inkoust. Ujistìte se, že zvolené štítky nejsou pøeložené, zkroucené, 
pomaèkané, nebo èásteènì použité. Mohlo by dojít k jejich uvíznutí v tiskárnì. Dále se ujistìte, že 
nejsou starší než dva roky.



Papír HP Greeting Card
Papír HP Greeting Card používejte k tisku barevných pohlednic, oznámení a pozvánek pro jakoukoli 
pøíležitost. Papír HP Greeting Card má vytlaèené záhyby, takže jej mùžete složit pøesnì na ètvrtiny, a 
obsahuje obálky pøesnì odpovídající velikosti pohlednic. Speciální povrchová úprava zajišuje ostrá a
jasné barvy, které se nerozmazávají. Mùžete si také objednat silný papír s pøedtištìnými okraji a 
obrázky pro jakoukoli pøíležitost. 



Papír HP® DeskJet Photo
K dosažení co nejlepších výsledù pøi tisku fotografií používejte papír HP DeskJet Photo. Papír HP 
DeskJet Photo je urèen k použití s fotokazetou HP k dosažení co nejostøejších fotografií s co 
nejživìjšími barvami.



Papír HP Premium InkJet
Papír HP Premium InkJet je urèen pro použití se standardními èernými a barevnými tiskovými 
zásobníky. Papír HP Premium InkJet používejte k tisku prezentaèních materiálù, koneèných kopií 
dùležitých dokumentù, diagramù a grafù. S papírem HP Premium InkJet dosáhnete v porovnání s 
obyèejným papírem ostøejších a jasnìjších barev a lepšího èerného textu.



Kniha
Tiskne na obì strany papíru s vazbou podél jedné strany knihy. Zvolením orientace stránky na výšku 
nebo na šíøku se urèí okraj knihy. 

Pøi oboustranném tisku musíte ruènì znovu vložit dávku papíru do VSTUPNÍ zásuvky. Pøi opìtovném 
vkládání papíru postupujte podle pokynù na obrazovce.



Seøadit
Vytiskne dokument s více stránkami seøazený od poslední strany k první. Pøi tisku nìkolika kopií 
stejného dokumentu se nejdøíve každá kopie kompletnì vytiskne a teprve poté se zaène tisknout další.



Technologie ColorSmart
Technologie HP ColorSmart v dialogovém oknì Nastavení tisku HP analyzuje vaše dokumenty a 
automaticky upravuje nastavení barev tak, aby byl barevný výtisk co nejkvalitnìjší. Aèkoli s technologií 
ColorSmart dosáhnete nejlepší kvality tisku, mùžete tato nastavení kdykoli ruènì pøepsat tak, že 
zvolíte možnost Ruènì v kartì Nastavení v dialogovém oknì Nastavení tisku HP.



Souvislý papír (transparent)
Papír dodávaný v souvislé formì, který se také nazývá poèítaèový nebo skládaný papír. Obvykle je 
perforovaný, aby bylo možné oddìlit jednotlivé listy. 



Øezaný papír
Standardní kanceláøský papír, papír urèený ke kopírování èi tisku, naøezaný na jednotlivé listy.



Výchozí tiskárna
Tiskárna, která se používá pøi pøíkazu k tisku, aniž byste nejdøíve specifikovali, kterou tiskárnu chcete
s aplikací použít.    Mìla by to být tiskárna, kterou používáte nejèastìji.



Sudé stránky
Stránky se sudými èísly, v knize obvykle na levé stranì.



Šedá stupnice
Šedá stupnice se skládá z odstínù šedi od bílé do èerné. Pøi tisku barevného dokumentu na èernobílé
tiskárnì se barvy pøevedou na odpovídající stupnì šedi.



Nástroje HP DeskJet
Nástroje HP DeskJet poskytují pøístup k informacím potøebným k používání tiskárny, vèetnì 
základních úkonù tiskárny, podrobného návodu k øešení bìžných problémù s tiskárnou, informací o 
stavu tiskárny a jejích funkcích, jako je tisk ukázkových stránek a zarovnávání tiskových zásobníkù.



Dialogové okno Nastavení tisku HP
Dialogové okno Nastavení tisku HP vám umožòuje pøístup k funkcím tiskárny ze softwarového 
programu, jako je napøíklad testový nebo grafický program. Dialogové okno Nastavení tisku HP 
používejte ke zvolení kvality tisku, orientace stránky, typu a formátu papíru a možností ColorSmart.



Média
Papír nebo jiný materiál, na který tisknete. Jako pøíklad média slouží papír, prùhledné fólie, štítky a 
obálky.



Liché stránky
Stránky s lichými èísly, v knize obvykle na pravé stranì.



Orientace nebo orientace stránky
Smìr, kterým se tisknou informace na stránce. Pøi orientaci Na výšku se vytisknou napøíè kratší 
stranou stránky, jako je tomu u dopisu. Pøi orientaci Na šíøku se vytisknou napøíè delší stranou 
stránky, jako je tomu u tabulky.



Služby tiskárny
Služby tiskárny poskytují stavové informace a pøístup k funkcím tiskárny, jako je tisk ukázkových 
stránek, diagnostické testy nebo zarovnávání tiskových zásobníkù.



Tabulka
Tiskne na obì strany papíru s vazbou podél horního okraje stránky. Pøi této možnosti se rubová strana 
papíru otoèí tak, aby se dokument mohl èíst jako nástìnný kalendáø.

Pøi oboustranném tisku musíte ruènì znovu vložit dávku papíru do VSTUPNÍHO zásobníku. Pøi 
opìtovném vkládání papíru postupujte podle pokynù na obrazovce.



Žlutì vybarvená oblast výše pøedstavuje destièku s tryskami.




